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Ezer Qömöri hadiárva
► Írja a liúljornt eddig, ezt r gnmnri életke 
maradt apa nélkül a habom vért*« napjai 
nyomán.

Ezt a száraz számmal megspékelt 
igazajígot Múridssij íjászlónak, a vármegye 
árvaszéki elnökének a közigazgatási bi-n ”
zottsá«ban tett jelentése nyomán Írjuk
meg-.

S az ezer fogalmának ina szomorú
árnyalata van. Nem oly hozsannán, mint•/
mikor a badikrdesönök eredményeiről 
számolunk be n< m ol\ dicséré», mint 
mikor a vörös-kereszt jelében liarozba 
indult persely-légió diadaláról Írunk, az 
ezer ma kétezer könnyes szem» t, ezer 
fájdalmasan bámuló szájat jelent, amely 
hiába gilgy’ögi vagy silója ezt a meleg
séggel teli rövid szén: „apa *•

• • •

Ezer gömöri gyermek apja balt niejf 
azzal a nemes halállal, amelyet grófra 
cs czigányra egyaránt ..hősiu nek nevez
tek el, ezer qömöri gyermek apja adta 
oda a szivt nek utolsó d<> Id tamását azért, 
liogv éljen és a második ezredévet dicső
séggé*! élje meg a haza !

Büszke fájdalommal siratja az életet
közönyösen iró t**1 Imik az ezer gOmüri«/ “
gyermek elvérzett apáit, s a könnyek és 
sóhajuk felhői között, mintha ott ragv'ogna 
annak a tudatnak szivit melengető napja, 
hogy a gömöri fiukból és apákból álló 
ezredek mindig ott álltak és ott véreztek, 
ahol a legtöl>b volt a veszély s ahová a 
legizzóbb bátorság és erő kellett. . .r* ^

Az egyezer gíimöri hadisírva sorsa a 
mindnyájunk gondja legyen, sikik élünk 
és a sebes Rima vagy a tis/tsi Sajó völ
gyében tudjuk a hazánkat. A vármegye 
közönsége még nem foglalkozott a hadi 
árváink jövőjének biztosításáról, de ha
tározatok nélkül is, közönségünk hőké
nek ismerete mellett érezzük, hogy ;• z
árvák és özvegyek sirását elcsititnni,

 ̂ •

jövőjét a biztos megélhetés vágány iiit a 
helyezni, mindnyájunknak kedvesen tel
jesítendő kötelessége lesz.

Hétfőn, e hó 10-ón délelőtt tartotta rendes 
havi ülését a vármegye közigazgatási bizottsága 
a vármegyeháza kisebbik tanácskozási termében.

Az illésen Kulinyi (Jéza főispán elnökölt, 
mellette Lukács <iéza alispán foglalt helyet. A 
jegyzőkönyvet dr. Forrni (lyula vármegyei fő
jegyző irta.

Az ülésen a hivatalos tagokon kívül a vá 
la^ztott tagok közül jelen voltak : Szent-lványi 
Árpád, Farkas Zoltán, Matton János és dr. 
Gőmőry < Mi vér.

A linpáni je len tés

Az ülés elején Lukács (!éza alispán tett rö
vid szóbeli jelentést, mely arról számolt be, 
hogy az aratás a tornaija», feledi és putnoki 
járásban s a rimsszouumti járás egyes vidékein 
e hó 4 én kezdetét vette. — Az aratáshoz 749 
foglyot kapott az alispán a 59 katonai munkás- 
osztagot. Az igényelt s bejelentett munkások 
száma, melyekre az aratáshoz még szükség van: 
1300 ember. Eddig 150 katonai kölcsön ló osz
tatott ki, további százat kért a töldmivelésügyi 
minisztertől. Elismeréssel jelenti, hogy Kertész 
Lajos törvén} hatósági főállatorvos önként vál 
lalkozott a törvényhatósági munkabizottság elő
adói teendőinek végzésére s kötelességét párat
lan szorgalommal végzi.

Szakreferádák.

I >r. Sál dós Róla vármegyei másodfőjegyző 
előterjesztette a törvényhatósági tőállatorvos 
jelentését, mely szerint a vármegyében ne állat- 
eyészstyáyy állása kithyitö. Ezután több 
és illetőségi ügy nyert elintézést.

P. niiigyiKazKatói jelente«.

Lánc:y Kálmán k;r. tanácsos, kir. pénzügy- 
igazgató jelentése szerint állami egyenes adóban 
befizetés volt junius hónapban 81030 korona, a 
múlt évi hason időszak hoz képest (5375 koroná 
val nagyobb. Hadmentességi díjban 62 koroná 
val, fogyasztási adókban 318 koronával, jog , 
bélyeg- és dijjövedékben 93179 koronával, do 
hány jövedékben 37730 koronával s jövedelmi 
adóban 40815 koronával több folyt be mint az 
elmúlt év június havában, lejelentette a pénz 
ügy-igazgató, hogy Kayályi István átvette a kir. 
számvevőség vezetését

T an felü gyelői jelentét*

Dt/iary István vezető kir. segédtantelügyelő 
jelentéséből a következőket közöljük :

„A vall. és közokt. minister urnák rendel 
kezése folytán, a feldőlt kárpáti falvak felépí
tésére, tankerületem iskolái megtartották a ..kár
páti ünnepélyeket“ a melyek úgy erkölcsileg, 
mint anyagilag jelentékeny eredményt mutat 
tak tel.

A beérkezett jelentések szerint tankerületem
iskolái 4057 K 31 t. t gyűjtöttek a kárpáti tál

| vak felépítésére, a mely eredmény a tanuló itju 
ság és tanítóság hazafias munkárságának élénk 
bizonysága.

Jelentem továbbá, hogy a vall. és közokt. 
miniszter ur tankerületem területén a bánréveit 
marionházait oláhpataki t rimaszombati >'s sasai

Jelen teámnak 6 oldal.
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áll. el. iskoláknál hirdetett egy egy tanitói ál
lásra pályázatot. A beérkezett pályázati kóré 
seket javaslatom kíséretében, még e hó elején 
felterjesztettem a vall. és közokt. miniszter úrhoz. 
Schneck Adóit murányszabadi áll. isk. tanító, 
mint honvédtohadnagy ténylegesitette magát és 
ezért állásáról lemondott. Keller József koháry- 
házai áll. el. iskolai tanitó pedig, a hareztéren 
szerzett betegségében elhunyt. Ugy a murány
szabadi, mint a koháriházai áll. el. isk. tanitói 
állások betöltése iránt a vall. és közokt. minis
ter úrhoz javaslatot tettem.

Az elmúlt május és junius hó folyamán a 
nyustyai ev., a bacsói társ, a rimakokovai és 
drahova pusztai áll., a dobsinai r. k. fiú és le
ány, a héthi ref., a dubsina-gölniezvölgy 1. sz. 
áll., a likéri társ., a várgedei r. kath., a rima 
szombati áll. el. fiú, a rozsnyói r. kath. polg. 
leány, a dobsinai áll. polg. leány- és fiú, a jols- 
vai magán polg. leány iskolákat, továbbá a rima
kokovai áll. kisdedóvóintézetet látogattam meg.

Végül jelentem a hivatalom ügyforgalmáról, 
hogy az elmúlt julius hó folyamán 603 tan
felügyelői és 69 közig, bizottsági, összesen 
072 darabot kaptam elintézés végett.

A folyó év második negy edében 2132 tan- 
felügyelői és 471 közig, bizottsági, összesen 
2003 darabot kaptam elintézésre. Ezzel szem
ben a folyó év I ső negyedében 1703 drb volt 
a tanfelügyelői és közig, bizottsági ügydarabok 
száma. Ennélfogva az elmúlt Il dik negyedév
ben 340 ügydarabbal volt több, mint az első 
negyedévben. Viszont az elmúlt 1915. év II ik 
negyedében 1328 tanfelügyelői és közig, ügy- 
darabom volt, a mivel szemben a folyó év Il ik 
negyede 1275 ügydarabbal több. Ez is bizo
nyítja, hogy mily óriási mértékben növekedik 
a munka s ezzel szemben az ügyforgalmat és 
még ezen kívül az iskolai vizsgálásokat és 
helyszíni kiszállásokat is segéd tanfelügyelő és 
tollnok nélkül kell lebonyolítanom.“

Marton János bizottsági tag a tanfelügyelő 
által ezúton referált ügyek során arról győző
dött meg, hogy egyes egyházközségeknél ren
dezetlen állapotok vannak. Kéri a tanfelügyelőt, 
hogy a jövő generáczióra való tekintettel az 
ilyen esetekben a legszigorúbb intézkedéseket 
tegyen.

Ezután Wu/fka Ernő államépitészeti hivatali 
főnök és dr. Mihalik Dezső várni. t. főügyész 
terjesztette elő jelentését.

A rimaszombati kir. ügyészség vezetője más 
elfoglaltsága miatt nem vett részt az ülésen, 
jelentését a várni. t. főügyész terjesztette elő.

K öieK etitegttg),

Ezután dr. Mcskó Miklós várni. t. főorvos 
jelentése következett, mely szerint a közegész
ségügy állapota junius hónapban kedvezőbb volt 
mint a megelőző hónapban. A hevenyfertőző 
megbetegedések száma 80 al, a halálozásoké 
32-vel volt kevesebb mint az előző hónapban. 
Összesen 124 heveny fertőző megbetegedés volt 
4 halállal s ez a következőképen oszlik meg:

4 községben 10 vörheny eset . 1 halálozással,
9 községben 75 kanyaró eset . 3 halálozással,
3 községben 10 hökhurut eset 0 halálozással,
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2 községben 2 difteritisz eset 0 halálozással, 
13 községben 22 hastitusz eset. 0 halálozással, 
5 községben 5 hólyaghimlő „ U halálozással.

Uj trachoma megbetegedés Dobsina város 
ból 2 és Gócsról egy lett bejelentve.

Járványszerüleg a kanyaró Zubogy és Tor
naija községekben s a hastitusz Yárgedén for
dult elő. — A hólyagos himlő (íortvakisíalud, 
Várgede, Garamszécs, (Cserepes és Tiszolez köz
ségekben 1— 1 esettel fordult elő. < >vintézkedé 
sek megtétettek.

H adiárvák.

Máriássy László árvaszéki elnök jelentése 
szerint junius 30 ig 345 apa halt hősi halált 
s ezek után 704 hadiárva maradt, kik közül 
12 a nagyapánál, 7 a gyermekmenhelyben, 5 
más hozzátartozójánál s a többi az anyjánál 
van é íelyezve. Ezeken kiviil 134 apának 1 
este valószínű s ezek után 302 hadiárva ma
radi. Ezek szerint több mint ezer hadiárva van 
Gömörmegyében.

Elés után a t'elebbezési választmány tartott 
gyűlést.

*

Gaidabáci a lb izo ttsá g  »les

Fél tizenkét órakor a közigazgatási bizott
ság gazdasági albizottsága ülésezett, melyen 
Kulinyi Géza főispán elnökölt, a jegyzőküny 
vet Gál István vármegyei aljegyző, albizottsági 
jegyző irta.

Az ülésen jelen voltak : Farkas Zoltán, dr. 
Götnöry < Hivér, ('sás:kár:y László albizottsági 
tagok, Craus Géza kir. alerdőtelügyelő és Tartha 
István gazdasági felügyelő.

Az albizottság a járási erdőőrök részére 
20 százalékos háborús segélyt állapított meg.

V  ilágháboru.
A múlt bét óta változatlanul na<?\

ereivel folynak ;t bábui n jelenetei a kü öm-•/
böző hadszíntereken. Ha az egyik lielven 
elcsöntlesül egy kissé, pár nap múlva 
a másik helyen csapnak magasra a tom
boló lángok. De az a körülmény, Imgv 
az entente minden oldal réti jövő támadá
sait sikerült mostnnig föltartóztatni, sőt 
több hel\ eu ellentámadásokat indítottunk :

m"

határozottan a középponti hatalmak ere
jét bizonvitja és már hallatszanak a túlsó 
oldalról előkelő vezető férfiak szájából 
olyan nyilatkozatok, hogy a középponti 
hatalmakat nem lelet katonai erővel le
győzni.
' m.

Azért még nines vége a dolognak, 
még igen sok heves támadást kell fel 
tartanunk a tetőpontra hágott háborúban, 
mert még sok veszteségnek kell érnie 
az oroszokat, francziákat, angolokat, ola
szokat, a mig az utolsó erőfeszítésekre 
kerül a sor. P* ha a mostani módon 
folytatják, úgy hónapok múltával ez is 
bekövetkezhetik.

A minket leginkább érdeklő orosz 
bareztéren szétnézve, a déli részeken, 
vagyis a Kárpátok közelében az orosz 
oflfenziva körülbelül megállóit. Bukoviná
ban határozott vereségek érték az ellen
séget, mert a mi seregeink Jakobény és 
Kirlibaba korín ékéről előtörve, előbb a 
Moldova föl) óig majd azon túl nyomták 
vissza az clh nséget. Az ottani orosz ve
zér, Les ezk\ azonban bajt sejtve, u< v

ék jóformán

próbálta ellensúlyozni bukovinai előnyo
mulásunkat, hogy Kolonien felől még job
ban igyekezett a Kárpátokra szorítani se
regeinket, a kik Delatvnt is feladták és 
Mikuliozvnig vonultak vissza, itt azután
Hordie és Zaláé magas állásokban visz

*

szaverték már az oroszoknak hétszeres 
kemény előretörését. Kitől északra a 
Din észter vonalon a nagy nyomás mi
att a Koropiecz patakig vissza kellett 
vonulni, de tovább északra inéira Sztrypa 
folyó vonalát tartják szövetséges serege
ink. — I jabbati a Strypa front ellen 
támadtak ismét az oroszok.

Yolli viliét ban : z orosz
%i

megszűnt, de vele megszűnt a mi ékünk
is a Stvr kanyarulatánál, mert a Stvr*/ •/ •
frontot föl kellett adnunk és a Stúdiód 
föl\ ónéi 1 ni.ást logiainunk, hogy rövidebb
frontot alkothassunk s nagyobb erővel

• ••

barezollias. unk. Hz nem látszik nagy 
bajnak, hiszen a múlt ősszel is soká in
gadozott itt a frontunk, mig a Stvr mel
lett meg tudott állapodni.

A Pripiati mocsaraktól északra az 
oroszok szeretnék már Pinszket birtokba 
venni, de ez nem sikerült. Ott, különö
sen Baranoviesi környékén példátlan héí-
siességgél harezolnak az erdélyi ezredek

•/

oldalán a bajorok, úgy hogy az oroszok 
i"eu nagy veszteségekkel és semmi ered- 
méiinyel vonulnak vissza. Hrdélyi ezre-
deinknek még az állásait is Idába löt«

ték össze, nem hagyták el a helveikit.mJ
Tovább északra a Hindenburg fron

ton is jó] mennek a dolgok : Dünaburg 
mellett, Smorgonuál a Néirocs té>niíl és 
máshol sok orosz vitéz érte utolsó nap 
ját és hiába. Úgy látszik, itt is, meg
nálunk is tovább fognak egv idő múlva* ' •/
])ré>bá 1 kozni az oroszok iszonyú vesztesé
geik daozára, mert van még elég agyon 
lőni való szegény muzsik és még nem 
fogyott el a japán, angol muniezió. De 
majd az is végére jár egyszer, mert nin
csen olyan bosszú kolbász, a melyiknekJ 1 J
végére ne érne a jógyomru ember s a 
mi seregeink, ha veszteség érte is «’ két, 
megtartották ha réz ra képes energiájukat. 
Már is hallatszanak hangok az orosz la
pokban, hogy vissza találunk vágni nekik.

Mig az orosz igy fenekedik ellenünk, 
addig az olaszok is próbálkoznak a ten
gerparton. a Duberdón, Görznél, meg a 
Tiroltól délre eső elfoglalt területen. Sok 

olasznak üt ott is végső órája, de az 
eredmény, a miért harezolnak, semmi. 
Még a semminél is kevesebb.

A nagy trombitaszóval megindult an
gol franczia támadás az Anere patak és 
a Somme folyó vidékén szintén megái- 
lőtt, sőt egyes helyeken a németek el-

* *  mi •/

lentámadással feleltek. Az angol jól be 
lek őstolt a veszteségbe : 2 nap alatt 80000 
embert vesztettek csak az angolok. X\ög- 
nek és panaszkodnak a német ágyuk és 
gépfegyverek miatt.

Hzalatt pedig a német vitézek ráér

nek Verdunt is tovább ostromolni. A 
franezia. ellentámadások során sok ezer 
vitéz elpusztult ismér s a németek ágyu- 
barezok után Sou vilié erőd közelébe 
nyomultak s 2000 foglyot ejtve erős 
állásokat foglaltak el. I jabb jelentésük 
ismét vagy 3000 fogolyról szól.• mJ

A Balkánon Albániában a Vojusa 
mellett ágyuharez folyt, Görögország 
felól pedig támadást jelentget az entente.

A törökök szép sikerrel haladtak elő
• • 1

Perzsiában és Örményországban.
Szenzácziós nagy dolog történt a ten

geren : egy nagy német kereskedelmi 
tengeralattjáró bajó Amerikába ért áruk
kal megrakodva. — A háborús vérziva
tar diílásai között kedves idylli kép gya 
mint tűnnek föl a bátor német hajósok, 
akik a vesztegzár daczára átlopódzkod- 
nak Amerikába, hogy oda árukat vigye
nek s onnan is vigyenek valamit hazá
jukba.

Mit tárgyal a vármegyei közgyűlés?
A vármegye közönségének idei rendes köz 

gyűlése, mely e hó 2(J én lesz megtartva, 120 
nál több tárgyat tog elintézni.

A tárgysorozaton a következő fontosabb ügyek 
szerepelnek h nagyedéves alispáni jelentéseken

«•ti •
A „hanvai remete“ indítványa Tornya Mi 

háiy születése 100 éves évfordulójának megün
neplése tárgyában. A megüresedett egyenesadó 
telszólamlási bizottságba póttag választása. A 
putnoki járási főszolgabíró előterjesztése a köz
ségi tisztujitások és a választás alá eső kép 
viselütestületi tagok választásának elhalasztása 
tárgyában. A magyar nyelv sikeres tanítása kö
rül a legtöbb érdemeket szerzett tanítók meg 
jutalmazása. A vármegyei közkórházi orvosok 
javadalmazásánál felmerült évi 14(JU kor. több 
let kiadásnak a vármegyei ebadóalap közegész 
s ég ügyi tél ereszéből való kiutalása. A Magyar 
Adria Egyesület kérelme a törvényhatóságnak 
tagul való belépése iránt. A Zsófii országos 
gyermekszanatóriuin egye.-illet kérelme a Hala 
ton szabadi ban fellállitandó gyermek nanatórium 
részére ágyalapitvány létesítése iránt. Feled 
község járdaépítése. Pubsina város taeladása. 
Nagyrőeze város tisztviselőinek háborús segélye. 
Kimakokova nagyközségnek a Eosonezvidéki 
h. é. vasút részére terület átengedése. Több 
községi határozat az anyakönyvi dijaknak az 
anyaköny vvezető részére való átengedés tár 
gyában. A sajógömöii ,. Vámház" bérbeadása. 
Kimakokova nagyközség heti vásárjainak sertés
telhaitással való kibővítése. Több hadikölesön-

•  *

jegyzésre vonatkozó községi határozat.
A részletes tárgysorozat a vármegyei hiva

talos lap legközelebbi számában tog megjelenni.
Az állandó választmányi ülés e hó 1H án 

délelőtt lesz.

Hírek ésjregyesek.
Forgácsok

apró szilánkjai, néha hegyesek és ilyenkor szúr
nak, néha letaragottak, letompitottak s ilyenkor 
senkinek sem fájhatnak, ezeket szívesen iija a 
sokszor szürkülni kezd » toll s talán szívesen 
olvassa a gümöri híreket szerető emberszem.

*
Kezdhetném úgy is, hogy máshol sertés , 

kee-ke , házinyul tenyésztést kultiválnak a váró

A „Gömörmegyei Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaság“ Rimaszombatban
elfogad: takarékbetéteket a legmagasabb kamatozás mellett.
A „Magyar Általános Hitelbank" M I M  M o r á l ,  U i n t a  M i i  i l O l i f l M  reszort H Z tlllfa B Jtfc íl.
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wok s ezekkel szemben Rönn-zombat ... 
nth ... Ibi ez igen ismert nóta lenne a inert 
előttem sires utálatosabb, mint a7. njgyonvei kli 
y.ett melódia, hát megpróbálok uj bankokat.

A világ vége volt! Jogában áll mindenki 
mk annyi ós oly tői« borzalmakat elképzelni, 
a menny it. és amilyent többé vagy kevésbbé 
h'szténás lelke megkíván s ez.ek után állapod
junk meg abban, lm. y minden a világon elpusz 
tűit. Kipusztult lirussilov, a bábom, a drágaság 
s igy tenné zetee, bou y R ma szombat sem ma 
ladt meg dísznek a lusta, nyári Unna mellett.

Szó'el megengedjük masniiknak azt. a luxust
s elképzeljük, lugy elpusztult in i den, csak egy
i imaszombati polgár menekült meg, aki régi
szokásához hivin mindenesetre a terjesztés ked
véért egy kétfedelűn a levegőbe szállt s ;»tt
kapkodott b I* k után ... Ez y lépbólkapott lii
reket terjeszt'* rim'szombati polpát a nagy
pu ztulá^t a levegőből v-'gig nézie s mikor a
\ilágvih»r e'eset d* r ült, leszállt a fi* dr**, amely
körülbelül olyan rendetlen ö-sze visszásáéban• •

volt, mint U rnaszombat város lóieie c ekély 
egy ; ét bottel egy <>r zágos vá ár u án. Leszállt 
és ell ezdte i eresni szülő , lakó és pót a dót , 
vizád t fizettető városát a saját kezeivel túr 
kálva a romok között.

Nehéz ('s vonj ékes munka ulán az első 
nyomta akadt s boldogan kiáltott 1 ■■. „egy 
d-igWtt patt-ái \ -  ig< n ez U inas/on.bat“, s 
miié u századik döglött patkányt napfényre 
hozta, semmi kétsége sem volt az iránt, lm; y 
ott hon van, megtalálta szeretett szülővárosát.

A gyengébbik kedvéért vagy talán mert 
gyengének érzem ezt a felzószo't forgácsot, 
megjegyzem, bony ezt olyan tonnában is meg 
irh ittam volna, hogy megemlékezve a vármegye 
ház állat összeírásáról, figyelmébe ajánlottam 
volna az Alispán urnák, hogy egy kedvenez és 
elmaradhatatlan rimaszombati ház; és utczai 
állat aprehendál a hatóságokra, bogy »it már 
számba sem veszik !

*

Rozsnyón jártam a temetőben. Az embt r 
az Ívesen elmegy megnézni azt a helyet, ahol 
eg v na- yon bosszú tartózkodásra akar befon- 
dezkedui.

Kom tatáltam, hogy nem oly szép a rozs 
nyói temető mint régen volt, de azért ma is 
Immokos u'ak futnak a sírok között, komoly 
fák alatt bűvös árnyékban aludhatnak a néhai 
emberek s n nos olyan nagy fű a sirok között, 
hogy az ember ne tudja megkiilomböztetni a 
sirt az úttól.

Most jönne a második strófa, amely így 
kezdődne:

„Rimaszombatban jártam a temetőben . . . “ 
s ha kiváncsi vagy a folytatására, sétálj ki 
jámbor és még élő rimaszombati olvasóim és 
írd meg magad és sajnáld magad, ha teneked 
itt kell majd pihenned!

1 >e ne vedd nagyon tragikusan a dolgot, 
vannak komoly előjelek, amelyek után itéllm 
tünk s remélhetjük, bogy a rei dezett viszonyok 
mináiunk is beküszöntenek. (Hin.

i

!

:

Hasábokat
a Űrlapok egy hajóról, am ben utóvégre nem 
is volna semmi csodálatos, mert német hajó. | 
A pát.c/.élos, ágyús „(ioeben“ , „Breslau4 és 
sok sok társa tettei nyomán is sűrűn : t*k a 
lelkesült, elismerő sorok : ezúttal azonban egé- 
S7.en másról van szó»: a „Deutschland“ lói, n 
fegyvertelen, békés, festéket és gununit száiiité» 
hajóról, amely csöndesen meghúzódott a tenger 
mélyén és nem ágvudórg’*ssol tette viszbangossá 
a világ sajtóját. Ks ez talán a legnagyobb di ! 
csőség : torpedó, gránát és egyéb hangos öldöklő 
szerszámok nélkül diadalt aratni ebben a vér 
zivataros világban.

Mert amit a „Deutschland4 tett, az nagy 
diadal épen az angolokkal szemben, akik k»*t 
év óta makacsul harsogják, hogy a mililár.z 
mus ellen barezoluak ; és mert Németország és 
a nnlitárizmus egy, Németországnak pusztulnia 
kell. Es két év óta gyűjtik az embert, az ágyút, 
a municziót, aezélba öltöznek, hogy az antin.i 
litári/.mus nevében legázolják ellenfelüket. 
Büszkén biidetik, hogy amihez Németországunk 
negyven év kellett, ahhoz nekik két rüv d « v 
elegendő.

Az antimilitáris Anglia most talpig vasban 
áll és a pusztítás minden eszközével akar czélt

érni. Az ellenfele azonban ínegtréf.ilta egy ki 
esit. Mikor már ő maga lett azzá, ami ellen 
minden erejével küzdeni akart, ami szerinte 
örök veszélye az európai békének: katonaállam
má, akkor Németország fegyvertelenül, egy 
békés festék és gummiszállitóhajójával rálépett
a vas-Anglia nyakára.»

Es ezzel a gyönyörű, csöndes gesztussal mu 
tatta meg, hogy ő és a militarizmus nem egy, 
r a k  készen áll már békében a háborúra és 
háborúban a békére. x.

S z e m é l y i  hirak. Kubinyi (léza várme 
gyéül, főispái ja e héten rövid idei hivatalos 
búd*pesti tartózkodás u‘ án birtokára Gömör 
panyitra utazott, honnan hétfőn érkezik Rima 
szombatba.

Lukács Géza vármegyénk alispánja e héten, 
szerdán Budapestre, utaz* ‘ s f»11 hivatalos ügyek 
intézése ezélj (bél a hét végéig' tartózkodott.
Külőt ösen a 1.özéb-lmezesi kérdések intézése 
ügyében folytatott tanácskozásokat.

Farkas Zoltán, kerületünk népszerű ország
gyűlési képviselője, a daliás buszárbadnagy, ki 
a kó jviselőbázi tárgyalásokra az orosz harcz 
térni tzab;d-ágoltatott — gazdasági ügyek irr • 
tézésére hazaérkezett a r rnatamásfnlvai családi ; 
kastélyba, hol nejével együtt néhány hetet fog | 
tölteni.

Báró fiámon Antal es. és kir. kamarás, népt. 
buszárb: dnagy, a feledi kerület országgyűlési i 
képvií eléje bt rzétei b rtokára érkezett haza. |

Báró Hazai Samu Putnokon. Báró
Hazai Samu honvédelmi min szter tegnap, e hó j 
ló é n  reggel gróf Serényi Béla v. b. t. t, volt i 
töldmi'. elésüey i miniszter látogatására Putnokra 
érkezett s bárom napig ott marad. |

Katonai kitüntetések. A besztercze- 
bányai ltí honvédgyalogezredb. sa  11. honvéd 
gyalogezredhez beosztott Xikolics Radivoj alez- 
r( d*s vitéz magatartásáért a 3. oszt. katonai j 
badiékitményes érdemkei észttel lett kitüntetve.

A városunkbeli származású Piszka Károly 
3. népt. huszárosztagboz be< srtott néptölk. fő- 
badi agy az ellenség e!őtt' tanúsított vitéz maga
tartásáért legt dsőbb dicsérő elismerésben része
sült.

Ezüst sigrum laadk-t kapott az ellenséggel j 
szemben tanú ifott vitéz magatartásáért l\(eisin- 
ger Vilmos 5. gyalogezred!». főhadnagy.

Signum laudist kapott az ellenséggel szem
ben vitéz magatartásáért Schirartz Lipót 2.'). 
gyalogezredig hadna v, .Janóéitz Miroszláv 80. 
gyalogezredb. tart. hadnagy, Ongjcrth Ferencz j 
5. gyalogezredb. föliad *gy ó-s dr. Jtaar Győző 
80 gyalogezr* dl», tart. t orvosok.

Az arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján k tűnő és öt feláldozó szolgálata el- ) 
ismerés- i'd kapta: Farkas Alf.dár f>. gyalogez 
r»‘db. tart. égés/-., zászT s és Füllcnbuum Miksa

■

80. gyalogezredb. tart. zászlós.
Az első osztályú ezü t vitézségi érmet kapta 

vitéz magatartása elism-réséül sztrébornai Ko 
zsuch Ferencz népfelkelő hadapród, nz 1. nép- 
tölkelő huszárezredben. I

A bronz vitézségi érmet kapta Sáfár József 
l(i. 11 on v ó d ■ v a! o géz re db sz a k asz v ez ♦* l ő.

I a t o n a o r v o s i  k i n e v e z é s .  A király 
dr. dapsai Dap>y Győ/ö városunkbeli szárma i 
zásii szolgálatonkividi n szonybeli főorvost és dr. 
Faltán Jenő czi/.i fiiul o vos, néptölkelő főorvost, 
ezredorvosokká nevezte ki.

V ö r ö s k e r e s z t e s  k i t ü n t e t é s .  Dr. Mackó 
László miskolc/.i kórházi orvos, akit Gömürhöz 
rokoni kötelékek tűznek, a Vöröskereszt hadi 
ékítmény es 11. oszt. d /jelvénynyel lett kitün
tetve.

K a t o n a i  v e z é n y l é s .  Kulinyi László 
ib. főszolgabíró a Mackensen huszárok hadna 
gya, aki nz utóbbi időben a Luck körüli véres i 
harezokban küzdött, ha a lett vezényelve s a 
brueki gépfegyvertantolyamra lett kirendelve.

E s p e r e s i  kÖ 2 g;yüléH. Az ág. hitv. ev.
egyház tömöri esperes égé (* bó> liO án Uebőezön 
A alanyi Géza ioispán világi és Ttrray (íyula 
t *espeies. udvari tanáé <>*< egyházi elnök veze
tése alatt közgyűlést tart.

L e lk é s z v á lA H z tá R  S a j ó r c d é n .  E hó
9 én, vasárnap tartotta lelkészválasztási közgyű
lését a Sajói» dei ág. hitv. ev. egyházközség, 
umelyen K alanyt Géza főispán egyházmegyei

felügyelő és Tt rray < Íyula főesperes, udvari ta 
tiác-os elnököltek. A közgyűlés lelkésszé: Sza- 
lontay < tűzkár tótpelsőczi lelkészt választotta meg.

A  nzüIoí házban. A losonczi 25. cs. és
kir. gyalogezred többszörösen kitüntetett vitéz 
tart. főhadnagya : dr. Dirkmann Gyula ügyvéd 
ki az oroszokkal szemben hősiesen volt har- 
ezokhan súlyosan megsebesülve johl» karját el- 
veszitette, mostanában hazaérkezett s a szülei- 
liázbnn édes anyjánál tartózkodik.

Főorvosi kinevezés. A király dr. Os- 
V'if/t Jenő népfölkelő segédorvost, OsvHh Dániel 
feledi járásbeli főszolgabiró fiát a háború tarta 
mára bonV» dt'iorvossá nevezte ki. Ugyanilyen 
kinevez«’*-b->n részesült a dobsinai származású 
dr. Uu1á:sy Andor segédorvos is.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi
miniszter Fa/j> Endréné szül. Várady .Jolán 
t-lsősajói állami óvónőt saját kérésére a mun- 
káé-vára'jai állatni óvodához jelen minőségében 
áthelyezte.

Miniszteri elismerés és köszönet.
A Rimaszombati Takarékpénztár r. t. igazgató
ság-* a vallás- és közoktatásügyi tn. kir. ininis- 
tertő! a következő leiratot vette:

„A Múzeumok és Könyvtárak Országos Fő- 
teliiyyelő.sr /€ jelentéséből értesültem, bogy t. Ta- 
ka> ék pénztár a (lömőrniegyei Muzeum javára 
201)00 koronás alapítványt tett s ezzel lehetővé 
kívánja tenni, hogy a müzenni tervezett átala
kítási munkálatainak annakidején való aka- 
ilályta/tin ke reszt ül vi tele b íztosittassék.

A t. Takarékpénztárnak a hazai múzeumi 
üyy érdi kében tanúsít dt c hazafias áldozat
készségéért, amely szélest bb körökben buzdító 
például szolgál, szívesen mondok őszinte elis
merő köszönetét.

liudapest, FADi. június hó 30.
Jankovich s. k.u

A ministen leirat hangja méltó a Rima 
szombati Takarékpénztár nemes és hazafias ese 
lekményéhez!

Katonai vizsgálat. A helybeli m. kir.
állami ménteleposztálynál t hó 14 én Derczel 
Dénes ezredes, debreczeri ménteiepparancsnok 
a Frankfurter számtanácsos kíséretében hivata
los vizsgálatot tartott. A ezredes kísérőjével a 
jelzett napon d dután váratlanul érkezett, s 
nyomban kisétáltak a méntelepre, hol a lóállo
mány, legénység, raktárak és hivatalos ügyke- 
r lés lelett alapos vizsgálatot tartottak. A min 
den tekintetben példás és mintaszerű vezetés, 
m ‘lylyel Vorher Gyula százados parancsnok az 
itteni ménteleposztáiyt a legkiválóbb karban 
levő ilyen intézmények között is az elsők közé 
emelte, bizonyára méltó elismerést és dicséretet 
váltott ki a vizsgálatot végzett főtisztek részé
ről, kik ez alkalommal is mindent teljesen 
rendben találtak.

Fogságba esett gömöriek. A Stocbod-
m»*nti óriási harezokban súlyos veszteségek árán 
dicsőségesen állotta meg helyét a kassai 5-ik 
bonvédliuszár ezred, amelyben sok güniöri szol
gál. A harcsok során sebesületlenül fogságba 
esett Máriássy László főhadnagy, Máriássy 
László árvaszéki elnök vitéz fia. akinek bravú
ros cselekedeteiről több Ízben volt alkalmunk 
beszámolni. Fogságba került ugyancsak sebesü
li's nélkül Dcgyessy István zászlós is, aki mint 
i yustyai szolgabiró szolgálta a vármegyét s aki 
a bareztéren is derekasan vette ki részét a 
kötelességtel jesitésből.

Pogány István, ezüst vitézségi éremmel ki
tüntetett badapród, joghallgató, Pogány István 
volt itteni, jelenleg budapesti kir. tanfelügyelő 
fia, ki előbb nz. olasz bareztéren hősiesen küz
dött, most pedig \\ olliyniában egy gépfegyver 
o*ztag élén harczolt, bárotnuapi óriási harcz 
után junius 18 án orosz fogságba esett.

Adományok* A Vöröskereszt egyesület 
javára a következő adományokat vettük:

Boholy Jézsefné Darnya 2 liter tej. Damon- 
kos Rá Iné ll.-irmacz 5 drb tojás. Benes Jánosné 
Détér 8 drb tojás. Kódrész Andrásné Alsóbalog 
1 pár CMirke. Dr. Kovács Eász.ló Rimaszombat 
37 drb könyv, 26 drb tüzet regény. Maksi Já
nosné Varbócz-puszta 10 drb tojás.

Pénzbeliek: Bodnár Géza Rimaszombat 25 
korona. Simon András Alsópokorágy 6 korona. 
Csányi Józsefné Jánosi l korona. Bőd Istvánná 
1 korona. Csorbái Endre jegyző Forgácstalva
3 kor. 55 fillér. Az elnökség.

ír*
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Csendőrségi szemle. Altar jay  Lőrincz 
csendüralezredes, kit vármegyénk és városunk 
több elökelt't családjához rokoni kötelékek tűz
nek, a napokban városunkban tartózkodott a a 
csendőrségnél hivatalos vizsgálatot tartott.

Levéltári vizsgálat. Komáromy An
drás országos levéltárnok, a in. tud. akadémia 
levelez«'» tagja, egyetemi magántanár, ki a bel 
ügyminiszter megbízásából az összes vármegyei 
levéltárakat megvizsgálja, az itteni vármegyei 
levéltárban tolyó hó 13 án tartott vizsgálatot. 
A vizsgálat eredményeképen elismerőleg nyilat
kozott az ott tapasztalt rendről, ami l)r. ('ser- 
nay Dániel tőlevéltáros buzgalmának és köteles
ségtudásának bizonyítéka. — A vizsgálatok a 
tervbe vett közigazgatási reformokkal kapcso 
latban folynak két év óta. Eddig Koraáromy 
59 levéltárat vizsgált meg, 4 levéltár megvizs
gálása még hátra var.

Sebesült hős tiszt. A Stochodmenti 
nagy harczokban a kassai 5. honvédhuszár ez 
red hős hadnagya ifj. Farkas Zoltán, kerületünk 
országgyűlési képviselőjének derék fia, mint 
Kassáról érkezett telefon jelentésből lapunk zár 
takor értesülünk, könnyebb sebesülést szenve- 
dett s katonai kórházba szállíttatott.

Telekkönyvvezetői kinevezés. A
helybeli kir. törvényszék buzgó és kiváló szak
képzettséggel biró tisztviselője: Fonghó M hál) 
irodaliszt — mint értesülünk — telek könyvve
zetővé neveztetett ki az itteni kir. törvényszék-•/
hez.

Bevonulás. l)r. Sigmund József műtő, 
kórházi osztályorvos s a gyeruiekmenhely ide
iglenes vezetője, folyó hó 9 én — szabadság- 
ideje leteltével — Beszterczebányára bevonult.

A  gömöri termés legyen Gömöré.
ez az elv vezette a vármegye közönségét, mi 
kor legutóbbi ülésén azzal a felhívással fordult 
gazdáinkhoz, hogy termésüket mi: druldig iih 
bocsássák áruba, amig a főispán és alispán a 
vármegye szükségletéről gondoskodni i em fog. : 
Nagyon természetes gazdasági i: dokok szidnak 
a fenti elv érvényesülésének szükségedébe mel
lett s mivel a gömöri termés learatá a most van 
folyamatban s a vármegye lisztsziikvégletének
biztosítása körüli intézkedések a közel jövőben«•
napvilágot látnak, igen helyesen cselekszik 
gazdaközünségünk. ha a vármegye i> téző körei 
nek kívánságát teljesítve, termését a vármegve 
részére adja el. Ezzel a cselekedetével hozzá 
járul ahhoz, hogy az e muit gazdasági évben 
észlelt lisztellátási in izérák teljesen kiküszöböl 
tessenek.

Gyászistentisztelet, Oá! Jenő elesté- 
nek szomorú alkalmából gyászöstenitisztelet volt 
csütörtökön, e hó 13 án d u. */*6 órakor a I 
rozsnyói ág. hitv. ev. lemplomban, melven a 
gyászoló családon kívül Rozsnyó város egész 
intelligens közönsége részt vett. A rózsákkal 
pazarul feldíszített fekete oltárnál Terray ( íyula 
udvari tanácsos, f- esperes mondott megható be 
szedet és költői melegséggel teli imát.

»

H alálozások. A helybeli kir. törvény- I 
széknek hosszú időn át togházfelügyelője. majd 
a balassagyarmati fogház gondnoka, a széles } 
körökben ismert és nagy becsiiíésnek örvendett 
I.okrsánszky Er dtp, t«>l\< h<’> 12 éti hosszas be
tegség után életér ek 62 ik, boidog házasságá
nak 36 ik évében városunkban elhunyt. Fiatal 
korában már kedvelt tagja volt városunk tár
sadalmi életének s néh. Kubinyi Aladár ügyészi 
működése idején kezdte met: itt mint ügyészi 
írnok pályafutását, aztán mint foghá/.felügyelő } 
kiváló erélylyel töltötte be állását. Rendkívül 
sokoldalú, gyakorlati ismeretekkel bővelkedő 
férfiú voit, ki mintaszerű kerté-zk< dést folytatott, 
sőt számos mű pari — mint például asztalos 
munkában remek dolgokat produkált. Hataunas 
testi erejéről, rettenthetetlen bátorságáról messze 
vidéken ismerték Emellett azonban jóiszivü és 
embertársait megbecsülő férfin volt, kinek halá
lát kiterjedt előkelő család és számos jóbarátja 
gyászolja. Nyugdíjba vonulása után néhány év 
előtt Balassagyarmatból id«* költözött s a városi 
villanytolep irodai munkálatait pontosan ós lelki 
ismeretesen végezte. — Özvegye szül. Malinak 
Mariska, fia: András, várni, tisztviselő, ki a 
bavcztérről jött haza rövid szabadságra, test
vére:1 Lokc(án*zky Lajos várnagy nejével, fiával 
és családjával siratja az elhunytat, kinek teme
tése tolyó hó 13 án nagy részvét mellett ment 
végbe.

I
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Kecskéssy Ede nyug*-, es. és kir. huszár al
ezredes, a porosz vörös vasrend lovagja stb., 
kit rokoni kötelékek fűznek az itteni Lokcsán- 
s/.ky és több úri családhoz s ki a háború ki
törése után Monte (birlóból menekülve városunk 
ban hosszú ideig tartózkodott, innen Jolsvára 
ment, ott folyó hó 3 án 67 éves korában el 
hunyt. Felesége: szül. Weingartner Celina, két 
gyermeke: Tibor és Adrienne, unokája : a néh. 
dr. Dénes (Ívnia fia: Dénes Uvula és kiterjedt 
rokonság gyászolja az elhunytat, kit Jolsván 
temettek el nagy részvét mellett f. hó 5 ikén.

Az itteni kereskedőtestület egyik régi, tisz
tes és rendkívül munkás tagja: Kohu Adolf 
tolyó hó 12 én hosszas betegség után 60 éves 
korában, boldog házassága 34 ik évében váró 
sunkban elhunyt. — Szorgalmas, szerény s szép 
családjának és jóforgalmu üzletének éiő ember 
volt, kinek elhunyta széles körökben kelt 
őszinte részvétet. — Feleségén : szül. (iriimrald 
Rózán és Korp mán élő 9.S éves édes anyján: 
üzv. Kotm I. p' tnóp kivid öt fin siratja és pedig: 
dr. kardos Ernő erz.-el»etfalvai ügyvéd, Béla 
tart. főhadnagy miskolczi kereskedő, Géza tart. 
főorvos, szegedi gyermekmenhelyi főorvos, Ele
mér ügyvédjelölt és József kereskedő, kik kö
zöl utóbbi négy teljesít katonai szolgálatot. — 
Temetése fo.yó hó 14 én nagy részvét mellett 
ment végbe. -- A koporsó telett Singer Rezső 
kér. főrabbi mondott megható gyászbeszédet.

(i reg or Károly nyug. kir. törvényszéki iroda 
igazgatót és családját mély gyász érte, ameny 
nyiben felesége: szül. Fekethe Borbála 53 éves 
korában, boldog házassága 36 ik évében folyó 
hó 9 én Kinfltamásíalán röv’d szenvedés után 
elhunyt. Temetése folyó hó 1 1 én ment végbe 
nagy részvét mellett.

Hősi halál. Valló István a 65. gy. ezred 
egészségügyi hidipródja a Dnyeszter mellett 
gránátsz hinkt 1 megsebesülve 21 éves korában 
hősi halált halt. A tintái hős rozsnyói szárma
zású s az 1914 ik é\tő| teljesített katonai szol
gálatot. Ezredese rendkívül meleghangú levél 
b mi fejezte ki az ezred részvétét üzv. Valkó 
\ ilmosné eh'tt s levelében az elesett hadspró- 
dot az ezred dédelgete t kedvenezének s büsz
keségének nevezte. Mindig meg lesz űrökitve 
az ezred történetében — írja — az a hősi tó 
nye, mikor a Krakau feletti harczokban a hold 
ágyak tavázaival. rohamozta meg és verte szét 
az ellenséget. — A hősi halál gvászhaboritotta 
Rozsnyó v iros több köztiszteletben álló család
ját s lapunk szerkesztője unokaüe.csét vesz
tette el.

Hősi halál. Friedmann Miksa népfölkelő 
főhadnagy, Ftifdmann Dávid várgedei bérlő 
derék fia, műit hó 30 án Stojanov mellett hősi 
halált halt. A hazáját vt életét áldozó f« hadnagy 
egyetlen fia volt «0 éves, beteg édes atyjának. 
Három nővére, sógorai és rokonai siratják az 
elhunytat, kinek atyja tolyó hó 6 án a követ
kező levelet kapta:

„ Igen tisztelt Uram !
Mély fá jdalommal kell < )nt értesítenem, 

hogy fia: Friedmann Miksa népfölkelő főhad 
nagy az 1/4 népi. zászlóalj 4 ik századának 
parat esnoka folyó évi junius hó 30 án egy 
támadás alkalmával, midőn századát bátran 
előretörve, az ellenség ellen rohamra vezette, 
ellensége« golyótól tején találva, hősi halált 
halt.

A zászlóalj tisztikara derék, általánosan 
szeretett bajtársát, a legénység- pedig igazsá 
gos és kedvelt felebbvalój-ít vesztette el benne.

Szent ügyért harczolt, hősként esett el a 
haza és a trón védelmében.

Engedje meg-, hogy az egé-z tisztikar ne
vében inélyeji átérzett, őszinte ró. zvétem tol 
niácsolhassam. Kóréin a Mindenhatót, adjon 
< (nőknek elég erőt a súlyos csapás elviseló 
sére.

Hősünket Sztojanovban, a krakau — lem 
berg— sztojanovi vasút végállomásán külön 
sírban helyeztük el és fejtáját megfelelő tel 
irattal e|*áttuk.

Tábori posta 254, 1916. julius 1 én.
(><zinte részvéttel:

Jk kot f«'h., ideigl. zászlóaljparancsnok “
A  városi uszoda — mint azt a tanács 

a lakossággal falragaszok utján közli — f. hó 
16 án a közhasználat? ak a megjelölt módozatok 
mellett átadatik.

f
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Elhunyt katona. A vármegyei közkór - 
liázban Cziszeczky Olexa (ialiczia Lukowcze 
községéből származó, nőtlen, 80 ik gyalogezred
beli katona 29 éves korában tolyó hó 11 ikén 
hosszas betegség után elhunyt. Temetése folyó 
hó 13 án katonai dísszel ment végbe.

Elhunyt orosz fogoly. Jánosiból né
hány hét előtt súlyos hasi hagy máz betegséggel 
szállították be a közkórházba az Oroszország 
Lensica községéből val«'» Jegor Pavlov nevű 33 
éves, nős orosz foglyot, ki t. hó 12 én meghalt. 
Folyó hó 14 ón temették.

Sebesült szállítm ány. Az itteni Vö 
röskereszt kórházhoz t. hó 14 én ismét 120 se 
becsültből álló transzport érkezett Miskolczról. 
A sebesültek érkezésük mán nyomban gondos 
kezelésben ós ellátásban részesültek.

Gyüm ölcs- ós zöldség-feldolgozó
tanfolyam  nyílik meg julius hó 20 án a 
putnoki háztartási iskolában. A tanfolyam hall 
gatói az összes gyümölcs és zöldség eltartási 
módokat elsajátíthatják. Készítenek asznlványo 
kát, izeket, szörpöket, gyümölcs sajtokat, befő 
zötteket. A tanítás t«-ljesen ingyenes. Bentlakók 
julius 20 tói augusztus 15 ig 60 korona ellátási 
dijat fizetnek. Jelentkezni korlátolt számban a 
putnoki háztartási iskola vezetőségénél lehet.

Országos vásár. A múlt szerdán, julius 
hó 12 én volt a rimaszombati nyári vásár, ame
lyen más időkben friss szemes termény is került 
forgalomba, most azonban ennek nem lesz szabad 
forgalma. A vásárt a szokottnál is kisebbé tette 
az a körülmény, hogy hasított körmii állatokat 
nem hajthattak föl s ezt csak előző napon tu 
(látták a közönséggel. így az állatvásáron csak 
lovak voltak kevés számmal. A termény vásáron 
uj burgonya is mutatkozott 3 koronán felüli 
áron mér«*je. Legélénkebb volt a forgalom a 
piaeztéren s az odavezető utczákon a sátorok 
körül, <b* ott sem nagyon kellett félni a tolon
gástól. Ez a vásár egyúttal az első olyan orszá 
gos vásár volt Rimaszombatban, amely az uj 
rend szerint csak egy napig tartott.

A  gyűjtések megrendszabályo-
z á s a .  A vármegye alispánja közli, hogy a há 
borúval kapcsolatos hadi jótékonysági czélokra 
c-ak ható. ági engedélylyel szabad adományokat 
gyűjteni. A hatósági engedély a gyűjtés bár 
melyik módjához (mulatságok rendezése, áruez k 
kék, műtárgyak forgalomba hozatala) szükséges. 
Az időszaki lapok kiadóinak hadijótékonysági 
gyűjtései különleges bejelentési és elszámolási 
kötelezettség alá esnek. 60 napot meg nem ha
ladó időre gyűjtésre engedélyt az alispán ur ad, 
továbbiakra a belügyminiszter. Az engedélyt 
folyamodványban kell kérelmezni, megjelölve a 
jótékony czélt, az adománygyűjtés módnál, az 
időpont és terület megjelölését, a gyűjtés rész 
letes előirányzatát és végül az elszámolás sza
batos megjelölését. Az engedélyt nyert gyűjtő 30 
napon belül okmányokkal felszerelt számadást 
tartozik bemutatni az engedélyező hatóságnak.r

Á llam i muukáRjutalmak. A mis
kolezi Kereskedelmi és iparkamara értesíti az 
érdekelt köröket, hogy a kereskedelmi m. kir. 
miniszter gyári és kisipari munkásokat, segéde
ket állatni jutalomdijhan <’*s elismerő oklevélben 
részesít. A Kamara területére 6 ilyen dijés jutalom 
engedélyeztetett. A jutalomra való igény feltételei 
a következők : 1 magyar állampolgárság (igazo- 
landó születési év és hely) 2. tényleges ipari 
munkában való állandó alkalmaztatás (kapus, 
kocsis, gyári irodaszolga és más ily természetű 
szolgálatot teljesítő jutalomra igényt nem tart
hat), igazolandó tanoi czidő, iskolai végzettség, 
netáni szakiskola, 3. legalább ló évi megszakítás 
nélküli működés az ipari munka körében (a la 
nonezévek, beszámíthatók, évadhoz kötött ipari 
munkában alkalmazottaknál a teljesen betöltött 
évadok teljes évekkel egyenértékűeknek tekin
tetnek, igazolat dó a jelenlegi alkalmazás és 
segédi minőségben eddig kitöltött idő, 4. a ren
des munkabér vagy munkakereset évi összege a 
bejelentés évében 2000 koronát meg nem halad
hat, igazolandó a jelenlegi heti, havi vagy évi 
munkabér. Mindezen feltételek teljesítése hiteles 
okiratokkal, esetleg munkakönyvvel, vagy annak 
hiteles másolatával bizonyíts« dó. Ugyanazon 
munkás a szóban h vő jutalomban csak egyszer 
részesülhet. A beadvány, melyet a munkaadó 
ipari munkása megjutalinnzása tárgyában a ka 
mAtához intéz, bélyeqmentes. A javaslatok leg 
később julius 20 ig a Kamarához nyújtandók be.
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Megszűntek a városkerti hang
versenyek. K iloiiai intézkedés folytán a 
vasárnapi délutáni várnákéi ti katonazenés séta 
Innp versenyek egy időre be lettek fzüntetve. 
D* ./őrt a városkerti sátá'ó publikum nem 
mai-id szórakozás nélkül, amennyiben a kerti 
vendéglőben jól szervezett czigányzenekar mu
zsikái. Belépődijat nem szednek a városkert 
kapuinál.

A  F. E. L. jelvényei. Előfordult panasz
tulytán Lukács Gézárié ai sj énné ez utón kéri 
tel nvndazokat, akik az ő utján léptek be a 
fényűzés elleni libába, bogy azon esetben, ha a 
ii^a központi vezetőségétől a jelvény czimükre 
még eddig meg nem érkezett volna, őt erről 
értesíteni sz.iveskt djenek, hogy a sürgetést esz 
közölhesse.

A  nyomorék hadiárvák otthona
jit vára e h t«*n (la* emlő község előljárórága 50 
koronát .•idom:'nyo/ntt, inIy i'. szegnek átvételét 
hálásan kö z< ni a gi n.önm : y . i F> bérkereszt 
egyesület elnökségi*. Az nn! tett ez» Ira eszközölt 
gyűjtés eddigi eredménye H l k ő i  on a fillér.

A „Sajóvidék“ -röl. Laptársunk: a 
Rozsnyón megjelenő „Sajóvidék“ közli eb fize 
tői\ el június 30 án, bogy a könyvnyomda um 
derniil átalakitott uj helyiségbe költözik; s mi 
után ez 2 3 belet vesz. igénybe, ez idő alattW
a lap nem fog megjelenti'.

Jótékony adomány. A <lömörraegyei 
'takarékpénztár és Ilitelbat k R. 'b. rimaszom
bati pénzintézet a nyomorék-gyermekek otthona 
javára 50 koronát, a Rimaszombat és Vidéke 
jótékony nőegylet javára 50 koronát adomá
nyozott.

P éter-P al napja a Vörös kereszté !
Kubinyi < iéza főispánhoz az elmúlt héten a 
Péter Pál napi vörös keresztes gyűjtés eredmó 
i yeképen a következő adományok érkeztek :

Közgazdasági Bank Pelsőez 50, .Jolsva já 
rási gyűjtés 31451, 'romaijai járási gyűjtés 
2239 84, (dr. fJátnos László és Szilárdy Béla 
adományaival együtt 4539*84). — - A Putroki 
Takarékpénztár r. t, - mint értesülünk a ne
mes ezélra 500 konmát adományozott, mely 
összeg a pír nők i járás gyűlésévé! együtt lesz 
kimutatva.

Jótékony adomány. A „Napközi Ott
hon*4 javára, Rimaszombat és \ id ke jótékony 
Nőegyesülelének a (iömörimn yei 'l'akarékpénz 
tár és Hitelbank 50 koronát adott. 11 «lás kö
szönetét ez utón fejezi ki m elnökség.

Iskolai értesítők. A dohainál állami 
polgári fiúiskola értesítőjét az 1915 — 16 ik tan 
évről Hanvai .1. Ed í igazgató állította össze s 
a „Dobsina és Vidéke4 nyomda r. t. sajtójából 
került ki. Vezető helyen a múlt tanév történeté 
re vonatkozó adatokat találjuk s megtudjuk, 
hogy 128 rendes tai uló s 18 magántanuló irat
kozott be, úgy hogy az összlétszám 140, 1 1 el ke 
vesebb volt uiint előző évben. A tanítás sz«'pt. 
7 tői május 31 ig tartott. A tanszemélyzetben 
beállott változásról, iskolalátogatásról, a tanulók 

észségi állapotáról, tanítási eredményéről,r o*1 h
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magaviseletéről és általában az iskolát érintő 
említésre méltó eseményekről rövid, könnyei 
áltekinthotő ismertetést közöl az értesítő, amely 
ben még a tantestület és a tanulók névjegyzé
kén kivül a részletes és gondosan összeállított 
statisztikai adatok vannak; végül az 1916 — 17. 
évre vonatkozó tudnivalók vannak ismertetve.

A dobsina) m. kir. állatni polgári leányiskola 
értesítőjét Halasi .Jenő igazgató szerkesztette. 
A női kézimunka-tanfolyammal kapcsolatos is 
kola 1914— 15. évi értesítője elmaradt, mei t 
felsőbb engedélylyel az e czélra szánt összeget 
— igen helyesen — hadi czélra: pamutbeszer
zésre fordították. Így a mostani értesítő két 
évről szól. A növendékek létszáma mintegy 25 
százalékkal c-ükként a két óv alatt. Kegvelet- 
te! emlékszik meg a jelentés Klein Samu volt 
igazgató elhunytéról és nagy érdemeiről. — A 
h iL jótékonyság terén az iskola a lefolyt két 
év alatt jelentékeny eredményt produkált. A 
második közlemény a magánvizsgálatokra vo
natkoz«') tudnivalókat ismerteti s azután a tan
testület és a növendékek névsora következik 
Az 1910— 17. évre vonatkozó tájékoztató ada
tok a használandó tankönyvek jegyzékének 
közlése után a gondosan összeállított statisztikai 
adatokat találjuk mind a két tanévről részlete
sen telt öntetve. Ebből megtudjuk, hogy 1914/15. 
évben 128 rendes, 33 magái^tanuló, összesen 
101 tanuló iratkozott be és 158 volt az év 
végén. A 125 rendes tanuló közül 40 általános 
jeles osztályzatot kapott. 1915 — 10 ban 127 
rendes, 53 magántanuló összesen 180 iratkozott 
be s az óv végén 170 re apadt a beiratkozot
tak száma. Általános jeles osztályzást kap«>tt 30.

A Kiiiia«r/oiiihati kon/ri \ </\ íír i;ó>zvén)- tár^asá  ̂
vattáról initnl»n kerti szamóezat,
e rd e i  Kzamóczát, H/cdret. m álnát,  almát, 
aranyaimat, k ö r té t ,  ringlót, zöld diót, w i lv á t ,  
dinnyét, Bninot, v*»r«»s áfonyát, t«• U«• 11• áfonyát, 
psipkrl Kígyót, továbbá gombát, zü!d » s vi«*bík 
bakot, sárgarépát, petrezselymet, vörüshajfyinat, 
zellert, p a r a d ic s o m o t  és mézet.

Ajánlatok a pyár j>raz;rató<iá£álioz küldendők, 
Pjryóli megkeresésekre telefonon vapy levőiben 
a konzervgyár ipaziratósápa azonnal válaszol.
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Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, kik felejthetetlen drápa férjein, illetve 

édes apánk elhunyta alkalmából részvótnyilvalutásukkal 
fájdalmunkat enyliiteni ipyekezt* k, ez utón mondunk 
hálás köszönetté.

Kimászó..;bat, UtlG július lió 13-án
# ••

(>:r. a* II* Simon né és gyermeki7.

Községi polgári Hu- és leányis
kola Poprádon, a Magas-Tátra alján. — 
Orvosilag ajánlott hely. lanulók nemet e. a 
ládokuál olcsón elhelyezhetők. — Bővebb tel- 
világositással szívesen szolgál:
3—8 Horn József« igazgató.

Ebzárlat. Falragaszok és dobszó utján 
tudomására hozta az elöljáróság a város közön* 
»égének, hogy október 11-ig 90 napos ebzárlat 
van városunkban veszettség esetének előlordu 
lása miatt, Ügy látszik azonban, bogy a szigorú 
rendeletnek eddig még nem sok foganatja van, 
mert az utczákon nagy számban kóborolnak 
m szájkosár nélkül lev«**) kutyák. Figyelmeztet 
jük a tulajdonosokat, hogy a rendőrség nem 
fogr kíméletet ismerni azokkal szemben, kik a 
rendelet ellen vétenek 1

A z éjjeli csavargók ellen rendőrsé
günk mái egyszer szigorú rendeletet adott ki 
s a háztulnjdonosokat felhívta, hogy a házak 
kapuját 9 órakor este zárják be s eaelédjeikre 
ügyeljenek, hogy 9 óra után ne csavarogjanak. 
Mégis gyakran látható, hogy 10 óra után is a 
kapukban ácsorognak n cselédek s az utorán 
is járnak éjjel. ,)ó. volna időnként dobszó ut ján 
a szigorú rendoletet megújítani, mert s ü’ • * s
feleleveníteni az emlékezetbe az ilyen b.«tzi «»» 
és közegészségi szempontból is fontos ii t« z-
k adást.

Adom ány. Tóth Árpád helybeli vendég
lős és neje Lukács ( íézáné segély ző bizottsági 
elnök nőhöz 10 koronát a Vörös kereszt egylet
nek, 5 koronát a vak katonák és 5 koronát 
a had árvák javára küldött s a lábbadozó harcz- 
téri sebesültek közt szétosztandó 0 drb botot 
is küldött. Az adomány átvétele ez utón is 
köszönettel nyugtáztatik.

M axim álás. Az élő sertésekért ós sertés 
termékekért követelhető legmagasabb árak meg- 
állapitására vonatkor.* hirdetményt vármegyénk 
alispánja már köz/.ét- tte a Hivatalos Lapban és 
falragaszok utján is közölte ezt a lakossággal. 
Lapunk múlt számában ismertettük a rendelet 
tartalmát s figyelmeztetjük az illetékeseket arra, 
hogy a rendelet 1916. év julius hó 15 én szom
baton érvénybe lépett és annak büntető rendel 
kezése rendkívül súlyos, amennyiben a kihágás 
6 hónapig terjedhető elzárással és 2000 koronáig 
terjedhető pénzbírsággal sujtatik.

A  fém tárgyak beszolgáltatása.
Vármegyénk alispán i toiy<’> hó 4 én a liadi- 
czélokra igénybevett lémtárgyak beszolgáltatá
sára vonatkozólag felhívást intézett a lakosság
hoz, melyben a honvédelmi miniszteri rendelet 
alapján elrendeli a fémtárgyak beszolgáltatását. 
A rendeletnek «-leg«*! nem tevők a k bágás miatt 
2 hónapig terjedhet«» elzárással és 600 koronáig 
terjedhető |>énzl> rs»„ gal bujtatnak. A várine 
tyében az átvétellel 18 bizottság van megbízva 
Rimaszombat, Rózsii)«», Dobsina, Nagyrőcze, 
Jolsva, ('-»etiu'k, IMsőcr, 11 Ipa, l'utnok, Zádor- 
fala, Feled, F Isőbalog, N\ostya, R makokova, 
Osgyán, romaija. R «tkó és Jolsva székhelylyel. 
Az átvétel közelebbi poiitos liléjét a bizottság 
elnökei togjás a lakossággal tudatni az elöljáró 
•ágok utján.

Értesítés. A helybeli katb. olvasó egylet
által kibocsátott házépítési kötvények sorstdását 
a folyó évi julius lm 9 én tartottuk m«*g, mely 
Hlkaloinmal a következő számok huzattak ki:
161, 526, 533, 657, 672, 750, 799, 870, 1028, 
1076. Felhívom a kisorsolt kötvények tulajdo
nosait, hogy kötvényeiket beváltás czéljából be
mutatni szíveskedjenek.

Rimaszombat, 1916. julius 12.
Vary dános, a katb. olvasó egylet elnöke.

A polló  színház. F hét szerdáján érde
kes műsora volt az Apolló színháznak. Egy 
nagyszabású dráma és egy 3 felvonáson vig 
játék szórakoztatta a közönséget. Múlt szomba
ton és vasárnap is szép számú publikuma volt 
az előadásoknak. F hét szombatjára és vasár
napjára vonzó műsort állított össze a tulajdo
nos, ki most is rendszeresen megtaitja a vörös 
kereszt kórház sebesültjei és betegei részére a 
Imti előadást s általában nem sajnálja az anyagi 
áldozatot és fáradságot, bogy a közönségnek 
n hány órai kellemes szórakozást szerezzen.

CSARNOK.
Édes mamának*)

Kszaki hareztér, 1916. máj. 23.
Szellő súgja a vadonba,
A légben madár csattogja,
A fűszál is azt susogja,
Ha jő az est álmodozva:
Van nékem egy édes anyám,
Áldás takad keze nyomán,
Arany szive, gyémánt lelke,
Rózsa nyílik a helyébe.

Van nékem egy édes anyám,
Ki ha borús, gondtelt orczám 
Fisimogatja ránczait,
Felkölti lelkem álmait,
Derűs mosolyt lop arezomra, 
(.’sókkal ringat el álomba,
Altató dalt dúdol hozzá 
Az én kedves, édes anyám.

Van én nekem egy csillagom,
Ki ha beboru! égboltom,
Derűs napot hoz tel rája, 
Csillagot az éjszakába.
S ha könny csordul le otczámra, 
Fejem nyugtatja karjára.
Ügy babusgat, úgy édesget. 
Felszántja könnyeimet.

Ki ha éjjel gondtelt álmom 
Megzavarja nyugovásom. 
Angyal szárnyán eljő hozzám, 
Fldúdol egy ismert nótát. 
Rendezgeti szalmaágyam, 
Megsimogatja orezámat. 
Csókkal zárja le szememet,
Ott őrködik álmom felett.

A ki álmom elvezeti,
Hol ifjúságom perezei 
Mint tündérvölgy köszöntenek. 
Karjukon meg melengetnek, 
Hol ifjúságom álmai 
Mint a napnak foszlányai 
Oda visznek a ködégbe, 
Reményiranek mezejébe.
Van nékem egy édes anyám, 
Kitiez este elszáll imám.
Akit visszavár a lelkem,
Aki itten él szivemben. 
Könytelt szeme, méla areza, 
Gondtelt, bánatos mosolya,
Ab, ez hoz rám édes álmot,
Fz édesíti nyugvásom.

A  hareztérröl.
Hogy is szól az a régi dal,
Az a régi nóta«'
Köztiletek magyar bakák 
Dalolni ki togjaV 
Dalold nékem el kaczagva,
Tűnjön el a bánat,
Ne ejtsen szemed harmatot 
Síró zokogással,

* A/. északi hareztérröl küldi szerzője: Csontot József 
sárospataki professzor kültöi lelkű fia, tíenyo Béla polgár
társunk unokája.



6 Gttmrtr-K itthon t. .Julii»« 16.

Ügy megenyhül az én lelkem,
Ha dalotok hallom,
Könnyeimet lengyel rögre,
Nevetve hullatom.
Dalolj te ég, csillago« ég,
Dalolj, ha én mondom.
Hajnal hasad, a nap nevet 
Kicsiny dekungomon.
A légben még a madár is,
Mintha lelkem szólna,
Az én dalom csicsergi el 
Jókedvvel, csapongva.
Dalolj világ, könnyet ne láss,
Hej, mert ki tudja azt,
Nem hullat e a síromra 
Könnyet az alkonyat?
Fenn a dombon van egy új sír, 
Dísztelen a hantja,
Virág nem nyíl, a feledés 
Hallgatva ül rajta.
Nem csendül fel hősi ének, 
Búceúnótáját is 
tíajtárs zengé, az hullatta 
Rá fájó könnyeit.
Szellő susog, madár dalol,
Tán az is siratja?
Madárdallal forró könnyét 
Rá azért hullatja?
Zengj kis madár, szive fölött 
Látsz egy hervadt rózsát,
Azon sírjál el zokogva 
Este epy szép nótát.
Az éj szárnyán messze szálljon, 
Repüljön el hozzám,
Hadd ejtsek egy forró könnyet 
Látt&tlanul, némán.

I f i  Csontos József,

Megszenvedtek érte.o
— Irt«: LENOYBL U \T L 4. —

I.
Az egyik kórházból a másikba mentem se

besülteket vigasztalni.
A gyorsvonat fény »"erdő szélén rohant. Az 

erdő tisztásán vékonylábu őzek bámultak a 
tovarobogó vonatra. A szeliden lengedező szél
ben, mint egy zöld tenger hullámzott a vül^y 
ben a magas vetés.

A fülkék utasai álmos szemekkel tekintet 
tek ki az ablakon. — A vonat éleset fütyült 
s egy kis állomáson hirtelen megállt. Hangos, 
zokogó sirás hangzott az állomás felől. Az uta 
sok kíváncsian tekintettek ki az ablakon. Egy 
feketeruhás, karcsú leányka ugrott fel a vo
natra s kisirt szemét törülgetve, helyet keresett 
a túlzsúfolt fülkében. í

Az én fülkémbe is benéz s én meglepetve 
ismerem meg a tavalyi tanítónőnket, Bocsi Mar ! 
gitot. — Halovány arcza még most is vonaglik 
a sírástól, szép kék szeme még most is köny 
harmatos.

Elszorul a szivem, amint a fájdalmával küzdő 
leányt nézem és alig tudom megkérdezni — 
hová utazik ?

Nagyot sóhajt.
Kérdően nézek rá. '
— Igen — suttogja csendesen — már ne

kém nincs vőlegényem
Eszembe jut a Margit vőlegénye, a vig 

kerekes Pista, akivel u mull nyáron sok kelle 
mes időt töltöttem el s önkéntelenül is könny 
szökik szemembe.

A gyorsvonat kerekeinek egyhangú katto 
gása elvegyül egy kövér, aranyiét czos Difi 
harsogó horkolásával. Az utalok bób'skohn j*I 
szanak ismét az üléseken. Eyy k s hatéves fi 
ucska kenyérből gyúrt golyócskákkal igyekszik 
eltalálni a szendergő édes anyja orrát. E i »-s 
Margit szótlanul ülünk az ülésen. I alán mind 
ketten arra gondolunk, hogy mért is kellett 
reászakadai a boldogságban reménykedő fiatal 
szivekre a reménytelen szomorúságnak.

Egyszerre Margit fdaliajo! hozzám és c^en 
desen beszélni kezd Néha megcsuklik a hang ja,
amint mondja: ,

— Másnap lett volna az esküvőnk, mikor
Ptét Attak be kellett vonulnia. Azóta a harc/.té-

KinjHunoiubHt, 1U16

ren volt mindig... Most már nem küzd tovább... 
én pedig vigasztalanul «irhatok... életei végéig.

Kis kézitáskájából kivett egy csomó levelet. 
A rózsaszínű tábori lapok, gyürütt levelek félt»* 
gonddal átkötött csomagja reszketett kis feliér 
kezében. Kiválasztott néhány levelet s kezembe 
adta sorban. A c/eruzával Írott, elmosódott Írást 
alig tudtam kibetlizni. Néha a könny homályo 
sitotta el a szemem, amint olvastam a Kereke» 
Pista irátát:

Édes Margitkám !
— Még meg sem hervadt sapkámnál a vi

rág és máris itt vagyok a csatatéren. Körűiül 
tem fütyül a golyó és én puha fehér ágyam 
helyett piszkos pocsolyába vágom le magamat 
pihenni. Édes, kékszemii virágom. Lesz e erőd 
ennek az irtózatnak végét várni? Talán senki
nek sem olyan hosszúak a napok, mint ne 
kém... Egy nap volt már csak az esküvőnkig... 
Egyetlen nap... egyik reggeltől a másikig. Az 
tán én lettem volna a földkerekség legboldo 
gabá fia... S íme, édes karok helyett hideg sár 
ölel körül, és végtelen szomorúság kínoz, hogy 
el kellett válnom tőled, édes, szép virágom... 
A sárban, a kemény rögök, erdők alján is 
mindig... mindig felőled álmodom... Kék sze
med ragyogását nem homályositja el a könny ?

Írd meg édes... Vársz e rám?... ird meg, 
hogy szeretsz e még ?

Margitka figyelemmel kisérte, mig a levelet 
olvastam. S amig a kezembe adta a következő 
levelet, csendesen suttogta, mintha a levél utolsó 
soraira válaszolna :

—  Mindig... Mindig.
Édes, kékszemii virágom !
Emlékszel e mikor az utolsó héten a rózsa 

lugasban ültünk ketten ? Mikor a te édes, szőke- 
hajkoronás fejed a vállamon pihent s csókoltam 
önfeledten, boldogan az nrezod, a szemed, mi 
kor csókomra csókod felelt. Mikor fehér karod 
dal átfontad a nyakam s éreztem szived hol 
dog dobogását s ragyogó kék szemedből felém 
mosolygott a boldogság sejtelmes Ígérete. S 
akkor a lugas tetejéről közénk pottyant a vere 
bésző szürke macska. Emlékszel e édes, mint 
riadtunk fel?... Emlékszel e. milyen boldog biza
kodással simultál hozzám s kértél :

—  Pistám, ne hagyj !
— Most ki véd meg, ha a szürke macska 

újra verebészni indul a lugas tetejére? Édes, 
szép virágom, a te katonád most igen »gen 
messze van tőled, nem ér el ide a te sóhajtá 
sód.

Szegény, kis házain. Ott áll magányosan s 
hiába várja az úrnőt, gazdája is elhagyta. Kis 
kertemben a rezedát már elhervasztotta az őszi 
dér bizonnyal. — A büszke rózsák elunták a 
menyasszonyvárást s szomorúan hullatják her 
vadt szirmaikat.

Ahelyett, hogy csengő kaczagásod, napsu 
garas kedved derítené tel kis házam csendjét, 
a szobákban ott ül a néma szomorúság. A be
zárt ajtók, az ablakokon elővillanó függönyök 
az eltiltott boldogságról mondanak szomorú re
gét.

Te talán most is fehér leányszobád ablaká 
hói könnyes szemekkel tekintesz a dércsipte, 
hervadt virágokra... En halovány hajtársak 
homlokáról törlőm le a kin verejtékét.

t

Édes, szép virágom, fogod e inég szeretni 
Pistádat, ki az emberszeretet igéit ojtogntta a 
kicsinyek leikébe otthon s kinek most ember- 
vértől piros a szuronya? (Folyt, köv.)

Egy jó hangú zongora havi
bérletbe kiadd.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

;>48. sz. Pályázat
a komlóskeresztesi Fejérváry János-féle

családi ösztöndíjra.
Az ösztöndíjra jogosultak a Fejérváry-család 

prot. vallási! leszármazottjai, még pedig:
a) Fejérváry György, b) Fejérváry Luiz, 

c) Eszényi Andrásné, d) Fejérváry Judit Gá- 
lócsy Antalné, e) Fejérváry Zsuzsánna fiai Ma 
tolay Bertalan cs Matolay Miklós, f) Fejérváry 
Mária térj. Kubinyi Gusztávné leányai: Schmiedt 
Ágostonná szül. Kubinyi Klára és Szmik Gá 
boriié szül. Kubinyi Ilona, g) Schmidt Mária és 
h) a komhiskeresztesi Fejérváryak prot. (ref. 
vagy ág. hi tv. ev.) vallásu leszármazó!.

Az ösztöndíj alapítvány ez idő szerinti tőke 
alapja 41000 korona.

Az ösztöndíj alapítvány kamatai a törvényes 
költségek levonásával és a végrendelet meg
szabta korlátok között felerészben egy fiú és 
felerészben egy leánygyermek neveltetési költ
ségeinek fedezésére adatnak ki 1916. szeptem 
her 1 tői kezdve oly tanulóknak, akik az elemi, 
polgári, közép vagy felsőbb iskolai vagy kato 
nai tanulmányaikat végzik.

Az alapítvány élvezete — a végrendeletben 
foglalt teltételek betartása esetén — a tanulói 
pálya befejezéséig tart.

T M) pályázat beérkezése esetén az augusz 
tus 31 ut tartandó sorshúzás dönt, melyre a 
pályázók a végrendelet értelmében ezennel meg 
hivatnak.

A pályázati kérvények, a jogosult családból 
való leszármazás hiteles leigazolásával és a 
nem iskolába járóknál az utolsó bizony itvány 
nyal felszerelve 1916. augusztus 16-ig
adandók be a rimaszombati egy. prot. főgiinná 
ziuni igazgatójához. Később érkező pályázatok 
nem vehetők figyelembe.

Rimaszombat, 1916. julius hó 8 án.
Loysch Ödön« főgimn. igazgató.

Hirdetéseket
e lap részére elfogad

a kiadóhivatal
upa-utcza 10. és

Ifj. RÁBELY MIKLÓS
könyv- óh papirkereskedd

Deák Ferencz-u. 20. sz.
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